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ELŐFIZETÉSI ÁB:

Eg*« évre ® frt 
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Kérroentetlen levelek csak 
áriért kezektől fogadtat­

nak el.

Séziiatck nem adatnak
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A. nvilttérten minden gar- 
* mond sor dijja 20 kr.

Zemplén
&

. / 1 r*1. I f i
IJ 7 V

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HIBEETÉ3I DU : 
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 *tr-

Kiemelt, diszbettik s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén^
nvomdájáha küldendők.

Magyarország bortermelőihez-
Miklós Gyula borászati kormánybiztostól.

Hazánk szőlő- és bortermelését szemlél­
ve ha visszatekintünk a közelmúlt időkre, s 
csak az alig másfél év előtti állapotot össze­
hasonlítjuk a mai helyzettel, örömmel kon­
statálhatjuk, hogy daczára a minden oldalról 
felhangzó panaszoknak, eme földművelési ág, 
a nemzeti termelés dús forrása, nem hogy 
apadt volna, de nevezetes gyarapodást mu­
tatott és ma is oly jelentékenyen és folytonos 
növekedésben van, hogy méltán megérdemli 
az érdekelt körök teljes figyelmét.

E gyarapodás annyira kézzelfoghatóvá 
tette ezen termelési ágnak majdnem meg- 
becsülhetlen nemzetgazdasági fontosságát, 
hocry valóban nem tehetünk túlsókat annak 
minden irányban való emelésére 1 pedig meg 
vajmi beláthatlan sora áll előttünk e térén a
teendőknek! ,

Mindamellett már ma is a szólok gondo­
sabb művelése, a szölötelepek szapo|pdasa 
és végre a napról-napra tökélesbedő közleke­
dési eszközök a borkereskedést hazánkban 
jelentékeny tényezővé tették, mely számos 
más fontos gazdasági érdekű kerdesekkel 
szoros kapcsolatban lévén, nem túlzott tálán 
a remény, hogy a fémjelzett czélbol, t. i. a 
hazai borászat emelése végett első sorban 
mulhatlan megkivántató intézmények létesí­
tésére, az alkalmas egyéniségek s a szüksé­
ges befektetésekre a kellő töke-erok úgy a 
saját érdekökből, mint a közügy tekintetebol

vállalkozni fognak.
Nem hagyhatom e tekintetben említés 

nélkül azon örvendetes körülményt, ogy a

jelzett irányban üdvös példával megy a hazai 
vállalkozók előtt a külföldi tőkepénzes világ, 
mely csak rövid idő előtt alakított egy hason- 
czélu társulatot Londonban, átvevén főaktu­
sul a világszerte ismert nevű Greger Miksa 
nagy borüzletét. A részvény társulat czime 
— mint ez a P, Lloyd f. évi június 24-iki 172. 
számából bárki olvashatja — Max Greger, 
limited; s 200,000 font betéti részvénytöké­
vel alakult.

Blet-íilozofia.

j|em vágyom én, hogy a jövendő
Megkoszorúzza síromat,
Dicsőség, fény. tudom

Czélja nem csak az, hogy magyar borok­
kal nagyszabású üzletet létesítsen, hanem fő- 
képen hatáskörébe kívánja vonni a cognac- 
gyártást is, melynek tudvalevőleg nagy jövője 
van azon ismert tény következtében, hogy 
Francziaország — mely eddig ez ipart mono­
polizálta — a filloxera-csapás következtében 
nem képes többé a világpiaczot e fontos ke­
reskedelmi czikkel ellátni. S miután ezen tár­
saság programmjában foglaltatik azon eszme 
is, hogy más hasonczélu vállalatokkal fúzió­
ba lépve, működjek a kitűzött czelra, cn 
nélfogva tán nem időszerűtlen, ha utalok an­
nak üdvös voltára, mily czélszerüen lehetne 
két oly vállalatot közös czélra egyesítem, 
mint a fentebbi, mely par excellence a kész 
czikk értékesítésével foglalkozik, és másrészt 
a minő lenne az alább kontemplált, mely főleg 
kereskedelmi czikk termelése, előállítása, for­
galom és piaczképessé tétele, — és kivite­
lével foglalkoznék. Annyival inkább velem 
pedig; ezt tehetni, mert a fentidézett kozle- 
mény, mely az uj vállalat létrejövetelet tár­
házzá, első sorban reám hivatkozik, min 
ki a hasonirányu, de sikerré nem vezetett 
tárgyalásokban szintén résztvettem s ezen 
hivatkozás által válaszomat mintegy felhívja 

Ezek előrebocsátása után térjünk tehat
a dolog lényegére.

Mérd ki útját a csillagoknak,
Fejtsd meg a világ titkait,
Magad csodája légy korodn^
Nem irigyellek bölcs, ne hidd. 
Tudományod es dicsőséged,
Üresen hagyják szivedet 
S van óra, mikor te is érzed, ^
Hogy legjobban vert meg a vegzet

Hogy szivünk senkit sem szeret.

Ismeretes, hogy a tényleges borfo- 
gyasztás az utóbbi évek folytán oly nagy 
mérvben emelkedett, hogy már ezáltal is 
teljesen indokolva lenne a termelés tokozása 
iránt kifejtendő törekvés.

Másrészt pedig az e téren tapasztalt 
haladás egyik föindokául azon tényt tekint­
hetjük, hogy a magyar bor ma már a kül­
földről is keresett áruczikk, mely a világ 
minden táján piaczot talál :

mindezek folytán biztosnak mondható, 
hoo-y egy e téren újabb fejlődés előidézésére 
hivatott hatalmas vállalat alapítása nemcsak 
a kivitelt, de a belforgalmat is élénkítve es 
erősítve, úgy a hazai termelésnek, mint a 
belföldi fogyasztásnak egyaránt kiszámit- 
hatlan hasznot fogna hajtani.

Azon súlyos csapás, ama nagy károso­
dás, melyet Francziaország a filloxera pusz­
títása által szenvedett — nehogy saját ter­
melése jelentékeny megcsökkenése folytan 
kiterjedt hatalmas borkereskedését parlagon 
hagyja — kényszeríti a francziákat, hogy 
más országok terményeit megszerezve, azo­
kat szakszerű kezelés által mintegy sajat 
terményükké alakítsák át és igy bocsássák
a külföldi piaczokra.

Ezen körülmény Magyarországra két
irányban volt kedvező hatással:

az által, hogy a francziák a bor minő­
ségére és gyakran valóban silány állapotára 
való tekintet nélkül összevásárolták az 1878- 
ki termésből fennlevö nagymennyiségű keszf 
leteket; azon még sokkal nagyobb jelentőse­
im körülmény által, hogy a világ tudomást 
vett arról, miszerint Francziaország bor­
készletét Magyarországból egészíti ki es 
hiányzó saját termését legalább részben ma­
gyar borokkal pótolja.

veszendő
S rövid boldogságot sem ad.
A dalt, mely szivemből kiroppen,
Mit bánom én, ha feledik.
Daloltam, álmodtam, szerettem.
Nem megyek el megkonyezetlen,

Ha a halál megérkezik.

A fény, dicsőség büszke álmát,
Ha tetszik ám kergesse más,
Kutassa a sir birodalmat.
Ott túl vár-é feltámadás.
Én addig homlokomra fűzöm 
Rózsáid, édes szerelem,
Nem búsulok letűnt ídokon,
A jövő titkán nem tűnődőm,

Betölti szivem a jelen.

A bölcseség bobó dalomra.
Jól tudom én, kaczagm fog, 
őt a tudásnak hantja szomja,
Én boldogságot ábitok;
Övé a száraz, a tenger,
A csillagok, »“aP'a£/ng’uem fel, 
Csupán egyz g szerelemmel
1101 én nekem nem kell egyéb.

Nap napra kél s én szakadatlan,
Kenyérért küzdők, fáradok,
De bolygni hiv a csöndes alkony,
A lombzugás a csillagok.
S ha hazatérek megpihenni,
Csókkal vár édes feleség,
S dalom vígan csattogva zengi,
Hogy legszebb dics szeretve lenni,

S szeretni legfőbb bölcseseg.
Inczédi László.

ffHa elhagytál!
(Rajz.)

ti

Egy napon Aranka panaszkodni kezdteti, hogy
nem jóf ém magát, kellemetlen borzongastjrzett,
mint monda a napokban egy ujj J hagyott
hevtilten futott öltözőjébe s a folyosónnyitva' CT
ajtón metszőn smtott be a te ko”olynak látta 
bizonyosan ekkor hűlt at. Az oi y . —
a bajt, Arankának nemcsak a fellépés 
de aJ szobából, sőt másnap mar az agyból■ sem * 
hetett mozdulnia. Mari ketsegbe volt , JJ 
nappal szemetén,ének, a szép Arankanak agyan^ 
volt, __ orvost orvos után hivatott, mi

használt semmit, mind egyformán fejüket csóvá!ták 
s egyformán ümmögtek ; Aranka naprol-napia rósz 
szabbul lett. Mari kétségbeesetten tördelte kezeit
_ és buzgón imádkozott az Istenhez s hívta ot 
segélyül. Oh és ekkor egy ördögi hang 
füfébe súgta János szavait, az ördögi képzelet foly 
vást láttatta vele annak dúlt, átkozodo arcza . . . 
Térdre rogyott s felkiáltott: Isten I csak most ne I 

evvel ne verj mog.
Eliott a szép tavasz, meghozta a nap meleg5ÍSÍÜEI

i.tt - az Aranka sirhalmával. Egy szép novel a 
e.lt , _ igaz művésznővel a színpadon
kevesebb ;... Arankát bizony eltemettük.

Midőn a nehéz érczkoporsót leeresztettek a 
. fnifihe e^v női alakot erővel kel

ktt Visszatartani, bog)’ utána ne ugorjék a frissen

E-HHHsHsrs
szederjes, haja őszes, beszéd ^egőrttít fáfdTlmában,

bot-d-etf az egykor „szép

Ma,ÍbHoi van Aranka, nem látták Arankát^ levelet
viszek neki’.tttUd0™n'VképLines'mái itt Jánosi?
Rendesen' ezzel* szokott tjönni a házbób hol mint 

ártalmatlan bolondot kis J h6na alá
sVoTs matir mormol e szavakkal rohan a



Ily módon, de nemcsak a külföldi, ha­
nem a magyar kereskedők hozzájárulásával 
is, élénk kivitel fejlődött, mely által a ma­
gyar borok forgalma és értékesítése neve­
zetes emelkedésnek indult.

Közegészügyi rovat.

A nátháról.
Ki ne ismerné czimünket, ez alkalmatlan be­

tegséget, mely a mellett, hogy magunknak is kel­
lemetlen, másoknak is borzasztó; hisz alig tudja 
az ember gyakran megérteni magát, annyira elvál­
tozik hangja. A szó teljes értelmében diinnvögünk, 
morgunk, szemünk folyton könybelábbadt, veres; 
orrunk olykor kisebzik, olyanra nő, mint akár 
egy magnak hagyott ugorka. Tuczat számra hord­
juk magunkkal a zsebkendőt, feleségünk ránk un, 
mert soha sincs jó kedvünk, táj a fejünk s aztán 
olyannak képzeljük, mint egy dézsa. Látogatóba 
finnyás hölgyekhez legfeljebb is csak akkor me­
hetünk, ha a szobalány etc. azon értesesitést ad­
ták, hogy úrnőjük is náthás. Iszonyú betegség! 
Hogy többet ne mondjak valóságos botrány, ha 
egy egész család szenved benne.

Sokan úgy vannak vele, mint egyes a tiidő- 
gyuladással; ágyba fekteti ókét. Én ismerek oly 
nőt, ki tizennégyszer volt tüdőlobban s most nincs 
semmi baja; de ismerek olyant is, ki mióta tudom, 
mindig náthás s még a „szeretleku-et is úgy 
mondta el férjének az oltár előtt, ennek már 
tizennégy éve, az. illető boldog most is mint csak 
lehet, j férj V ő nem panaszkodott soha; nagyon 
jámbor, igen jó. Ismertem egy a ,cug“-tól nagyon 
irtózó uraságot, ki minden hónapban tij, meg uj 
náthát kapott s mindenik eltartott egy-egy hóna­
pig; emlékezet óta mindig náthás volt, talán azzal 
is született. Olyan halandót azonban mégsem volt 
szerencsém ismerni, ki megszokta volna a náthaadta 
boldogságot. S valóban úgy látszik, hogy e baj 
nem igen lesz közömbös soha a halandók előtt.

Legnépszerűbbnek látszik az iskolás gyere­
keknél, kik gyakran kotta szerint tüsszentnek, 
mely önkéntelen hangja orrunknak — ha szabad 
igy neveznem — jelzeni szokta náthánkat előre.

A tüsszentésről szólva, meg kell emlékeznem 
ama szokásról, mely ilyenkor : „egészségére,* 
„kedves egészségére," „nagyott nőjj," „ember vagy 
kecske* — néhol ezt is hallani — kifejezésekben 
nyilvánul. S ha tekintetbe vesszük azt, hogy a 
tüsszentés csakugyan előpóstája szokott lenni a 
náthának, nem lehet eléggé kárhoztatni a divatot, 
mely csaknem egészen kiirtotta szokásaink közül 
ama jó kivánatokat. Röviden: ma igen nagy naiv- 
ság valaki tüsszentését csak figyelembe is venni.

Pedig azt tartják közönségesen a nátháról, 
hogy az egy nagyobb bajtól ment meg mindig s 
mégis mily következetlenek az emberek 1

Hogy egy nagyobb bajtól menekedtünk volna 
meg, midőn csak náthát kaptunk, csak úgy ért­
hető, miszerint azon időben a körülmények nem 
voltak kedvezők egy nagyobb áthütés következ­
ményeinek létrehozásában. S e szerint nem a nátha 
óvött meg egy kevesebb bajtól.

posta felé. Ott már ismerik s szánakozva néznek 
reá, mint kapargatja elő a csomagot, hol evőeszköz 
van, Arankának kedvencz evőeszköze s egy kis 
dobozban nehány gyűrű, Arankának gyűrűi, ezeket 
megnézi ilyenkor, körültapogatja, megcsókolja, az­
után előkeresi nag” nehezen a levelet is, azt fel­
adja bélyegnélkül .. Tudják már, mi van benne, egy 
üres lap, a borítékon olvasbatlan karczolás, tudják, 
mit kell csinálni vele — elhajítják szemétnek. De 
azért a következő napon ismét jön s mindig igy ! 
Ilyen lett „a szép Mari." ~

Látod-e ?
János, biz az is igyszokott történni ilyenkor, 

elitta mindenét, dologtól elszokott, — most 
beteg, rongyos, útszéli koldus, ő az ott a szögleten, 
ilyenné sülyedt fokról fokra. Látod-e? Jer szólít­
suk meg.

János, ismeri-e kend azt a görnyedt anyókát, 
ott ni! ? No, ne nézzen ránk olyan dühösen !

Ha ismerem-e ? Ismerem hát 1 Bár soh se 
ismertem volna!

Emlészik-e mit kívánt neki egyszer?
Emlékszem hát. Meg is érdeitüfte. Meg is 

hallgatta az Isten; elvette a leányát, el az eszét!
Lássa, de kendet is megverte !
Meg ám ! Igaz !
Sajnálja-e egy kicsit, hogy fogta az átok ?
Hűtlen volt, megölte szivem, megölt egészen • 

de megszenvedett érte, most is szenvedi.. . Sajnálom !
Látja-e sokat ? I
Mindennap erre jön, s én azért állok itt. 

Imádkozom a lelki üdvéért s várom a temetését, 
szegénynek áldás lenne a nyugalom ; azután megyek 
én is a —— Dunának. Isten aldja az urakat.

(Vége.)
Nolira.

A nyákhártya e betegségé;; SígtjjJ1 
(lenféle onfacsaro szeszek szag i ^ felszi_ 
leggyakrabban tubákolassa^ l ^P közü{> hogy 
vásóval az orrba, mely cd »- kell.
egyik sem helyes, talán “^‘kerüíhetjQk ki mégis 

Hogy mily eljárás adom elő
és:...'• --**•

"*uSS2L . . . -magában hatástalannak mutatkozik My
menyében meg sincs így,, 1 Czélszer« tehát a
reállitó erejében is rejlik. Czelszeru
szervezetet oly helyzetbe hozni, hogy 
egyszer élvezett egészséget rövid idő alat y J
vissza

A náthától való megszabadulás végett s az 
ellen egy igen hasznos s kévés faradsággal jaio 
gyógymódot, eszközt ajánl több szakember, külö­
nösen pedig Securius, ki huszonöt eves tapaszta­
lattal bizonyítja azon gyógymód, óvszer előnye , 
mely valóban a legczélszerübbnek latszik, lei- 
mészetesen itt is főleg az egyéni erős akarat es

ga egyszerűségében ez:
Mosdjunk minden reggel hideg vízzel, de e 

mosdást eszközöljük egy durva szövet darabjavai 
gyors dörzsöléssel s aztán szárítsuk fel a bőit 
ismét annyira, inig vissza nem nyeri előbbi me­
legségét. A lábakat csak a felső test felöltöztetese 
után mossuk meg hasonló eljárással.

Ez által a bőr lyukacsai kitisztittatnak s a 
felületesebb vérkeringés szembeötlőbb lesz.

A testre mesterségesen hassunk hőmérséklet­
változással s előkészítjük azt arra, hogy az idő 
mostohaságait káros következmény nélkül viselje el.

Ne feledjük mosakodás után fris vizet színi 
orrunkba s bocsássuk a vizet csukott száj mellett 
orrunkon keresztül.

Az ily esetben nem igen kellemes érzés 
mire arezunkat mostuk meg, kimarad s helyét egy 
másik kellemes váltja fel.

Életrendünkhöz szükséges mindennapi izom­
mozgás s ezt eszközöljük, ha kell szobatornázással. 
Erősítsük magunkat minden időben, nyakkendő 
nélkül tett séták által s eszközöljük az orron ke­
resztül a légzést, mert az az igazi respirator. Az 
oly szokásos szájon keresztülvaló légzés torok- s 
gége bajoknak gyakran okozója.

Üde levegőre mindig, még az éjjeli nyuga­
lomhoz is szükségünk van. Megjegyzendő azonban, 
hogy az alváshoz a hideg nem kívántatik; mert 
nem a hideg, hanom a fris, szobánkba bocsátott 
levegő szükséges. Ennélfogva a hálószobát nappal 
fartsuk enyhe melegben, hacsak éjjel fris levegőt 
bocsáthatunk oda valamely mellék szobán keresz­
tül. így szabályozzuk a szoba hőmérsékét a reg­
geli mosdáshoz s könnyen megszokjuk, ha az 10° 
R. lesz is.

Ha igyekszünk az előirt szabályokat megtar­
tani, többnyire a kisebb s mégis kellemetlen be­
tegségeket, minők a nátha, köhögés, rekedtség 
nemcsak kikerüljük vagy könnyen tűrjük, hanem 
még a nagyobb betegségektől is megóvhatjuk 
magunkat.

Ezeket mondtam el azért is, hogy a kik még 
nincsenek orvosi kezelés latt, jó ha tudják, — bár 
újat nem mondtam —- mert ezekre az iskolában 
még nem tanítanak.

Baczoni Míltyfis.

Felhívás a magyarországi tor- 
natanitókhoz.

Magyar hazánkban a tornázás már annyira elter- 
jedett, hogy mintegy 700 okleveles tornatanitó mű­
ködik. Azonban ez idő szerint még sem a tornázás 
ügye nem áll a kellő színvonalon, sem a torn átá­
llítok helyzete nem felel meg a jogos igényeknek. 
A tornatanitók társadalmi tömörülése, a tanítók által 
alakítandó egylet keretében kifejtendő tevékenysé­
gük s a szak művelése nagyot lendíthetne az ügyön, 
mig jelenleg az elszigetelten élő tanítók sem az 
ügyet, sem saját érdeküket kielégitőleg nem szol­
gálhatják. E nézetekből kiindulva tartottak f. é. 
julius havában fővárosi és vidéki tornatanitók egy 
értekezletet, mely az alakítandó egylet alapszabály 
tervezetének kidolgozására az alulírott 7 tagú bi­
zottságot küldötte ki, s egyszersmind megbízta, ho»y 
a magyar tornatanitók egyletének alakúló közgyű­
lését hívja össze.

IvU/jLIII IC tvdoZUK I
h,0Sy,^Z,^lapszabá^ok tervezete készen van, 
alakuló közgyűlés f. évi augusztus hó 21-kén 
eiott 9 órakor fog megtartatni Budapesten a
ntl oTiaegylet vívótermében. (VIII-ik kér. 
utcza 26-ik szám.

tanítókat, hogy az ügy- és sajátmaguk 
az alakuló közgyűlésen minél számosabb; 
lenni szíveskedjenek.

Budapest 1881. augusztusztus hó l0.é„,
. i„v Elek. b. elnök (Bpest), hurecska Istvát. , 
jegyző (S.-a.-Ujhely), Bokelberg Ernő (Bpest, ^ 
er János (Bpest), Sz. Nagy Saudor (Arad), Put , 

Tóbiás (Igló), Zsmgor Mihály (Bpest), bízott^, 
tagok.

Különfélék

A s.-a.-ujhelyi dalárda múlt hó 3Lén wt 
megalakulván, ez évi rendes közgyűlését folyó évi 
augusztus hó 21-én délután 4 órakor a megyeház 
nagy termében fogja megtartani, melyre az érdek 
letteket ezennel van szerencsém meghívni, Dr. se. 
beők Antal h. elnök. . . , ,

Az egyetemi ifjúság tanczvigalmanak rendező- 
sége felkéri mind azokat, a kik esetleg meghívót 
nem kaptak, de ilyenre számot tartanak, hogy szj. 
veskedjenek Hlavathy Béla urnái jelentkezni.

Sennyei Pál báró egészségi állapotában még 
még mindez ideig nem állott be gyökeres javulás

Áthelyezés. Matyasovszky Kálmán kir. helme- 
czi járásbirósági aljegyző — saját kérelmére - a 
helybeli kir. járásbírósághoz tétetett át.

A megye kútjának • oly karba való helyezése, 
hogy a nagy közönség idevágó igényeinek teljesen 
elég legyen téve : elismerjük, hogy nem kis feladat, 
s kénytelenek vagyunk egész türelmesen bevárni 
azt az időt, a mikor a víznek szükiben (talán) nem 
leszünk. Hanem hát van ennél nagyobb kalamitás 
is és ez az, hogy a vizvezető csatornába egy pár, 
sőt több helyütt — (hiteles forrásból tudjuk ezt) 
a legundokabb folyadék tódul be, a mely ha köz­
vetlenül nem érintkezik is a csőben haladó vízzel, 
inficziáló hatása kétségtelen. Közelébb Lángh Nándor 
építész volt e csatorna megvizsgálására kiküldve, 
ki rövid időn beadja erre vonatkozólag véleményét 
s reméljük, hogy a hatóság, — ha áldozattal is - 
mindent el fog követni közegészzégi szempontból 
is a kérdéses kút renoválásánál.

Baleset, a mely halállal végződött, Veisz Lajos 
helybeli asztalos egyik segédje, tegnap múlt egy 
hete szénát hozott a rétről egy fogadott fuvaros­
sal, s a szénás szekér tetején foglalt helyet Midőn 
megérkeztek, a kocsis elébb leszállóit s vasvilláját, 
hegyével fölfelé a szekér szénához támasztotta, mit 
a még fent levő legény nem vett észre s kis idő 
múlva ő is csúszott lefelé a szénáról; de oly sze­
rencsétlenül, hogy a villa keresztül szúrta. A sze­
rencsétlen kórházba szállíttatott s a gyilkos villa 
okozta sebeiben pénteken meghalt.

A közelebbi, nagymihályi országos vásár nem 
a legjobban ütött ki, — szerfölött drága volt — 
minden.

A f. hó 27-én tartandó tánczvigalom, mint a 
nyilvánuló érdeklődésből látszik, népesnek Ígérke­
zik; — a rendezőség kellő buzgalmat fejt ki, hogy 
a vidéki intelligencia, most is oly nagy számmal és 
fényesen legyen képviselve, mint ez a múlt évben 
volt. Tapintattal választották meg a tánczvigalom 
megtartásának idejét is, mert egy részt a fürdői 
közönség már itthon fogja élvezni teljes üdülését, 
másrészt Ceres adománya csengő érczczé változik, 
addig. E nyár unalmát különben is, alig zavarta 
pár elkesett majális, s igy alapos reménye lehet a 
rendezőségnek, hogy buzgólkodásuk nem a danai- 
dák munkája lesz; — remélhető ez annál inkább, 
mert a mulatság jellege nem bál, melynél a fesz­
telenség legtöbbször a szerény óhajok közzé tar­
tozik, — hanem „Kránzchen," egyszerű nyári mu­
latság, a hol a kedélyesség képezi a domináló nagy­
hatalmat, mely az egyszerűséggel nagyon összeillik, 
a szétküldött meghívó igy szól: a „zempléni egyet, 
ifj. egyesülete" f. évi augusztushó 27-én a megye­
ház nagy termében saját alaptőkéjének gyarapítá­
sára zártkörű tánczvigalmat rendez. Sze­
mélyjegy 1 frt, családjegy 3 frt, jegyek előre 
válthatók a meghívó előmutatása mellett Szentgyőrgy1 
Vilmos ur kereskedésében és a mulatság estéjén 
a pénztárnál. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
a jótékonyczél tekintetéből és hirlapilag fognak 
nyugtáztatni. Kezdete 8 órakor este.

A nagy hid utczai vámnál visszaélések történ­
nek. Ma egy hete nehány helybeli úri ember jött* 
hazafelé egy falusi szekérkén éjjel s a vámot, a 
mint illik, kifizették; azonban a belső vámháznáb 
hol a vámosnak csak annyi az ő teendője, hogy a 
vámezédulát átvegye: azon fogadtatásban részesül­
tek, hogy „de ám itt is tessék fizetni'1. Ezen furcsa 
hangzású felszólításnak a falusi szekér volt az oka, 
mert emberünk nem is képzelte, hogy a „rósz fiay‘ 
kerekhez11 szokott városi urak bricskán rázassak 
gyönge tagjaikat, pedig bizony úgy volt az s a hely1 
viszonyokkal ismerős urakkal nem oly könnyű 
bánni, mint az Izraelben járatlan falusi atyafiakkal. 
Végre is az lett a vers vége, hogy a vámost kifi­
zették „apró pénzzel11, de a mit ez most az ogy 
szer nem vágott — zsebre.

Jellemző kis história. Egy sárospataki jogtft 
nár — hogy mikor, az nem változtat a dolgom 
a szomszédos petrahai határban járkált, s két oda­
való atyafival találkozott, kik közül az egyik?.? 
feltűnt az idegen úri ember s igy szólt czimboraja 
hoz : „Ki lehet ez az ur, koma ? “ A czimbora J° 
megnézi. ,Az ez — mond a ki a fiskálisokat ki 
tanítja." „Némulna el, mikor tanít" fakadt ki
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kiváncsi atyafi, kinek e kifakadásva igen alapos okn

lebett Névváltoztatás. Rosenblum I. felsőbb engedély 
...hagyásával, vezeték nevét Révészre változtatta. 
Továbbá felkéri a n. é. közönséget, hogy a táncz- 

nitásra, melyet csak most kezdett meg, növendé­
ket ezután is szívesen elfogad.
M A „Képes Családi Lapok“ 45. száma a követ­
kező érdekes tartalommal jelent meg: Viasz szár- 
K nn Elbeszélés a magyar magasabb társadalmi 
létből, irta Erdélyi Gyula. (Folytatás.) — Har- 
6 -ítkönyii. Zsolnai Sándor költeménye. — Sorsát 
U1‘uki el nem kerülheti, vig beszély irta Keresztes 
p Csak egy légy. — A puszta rózsája, Villa­
maria elbeszélése. (Folytatás.) — A gyűlölt rokon, 
elbeszélés Szedres Ákostól. (Vége.) — Képmagya- 

, tok. — Mozaik: Irodalom és művészet. — 
pavveleg. — A hét története. Képek: A sphinx, 
k Megvadult csorda Dél-Amerikában. — A réten.
___ A aoajiro-indiánusok czölöp kunyhói Maracaybo 
taván 8Melléklet: A „Rejtélyes házasság" czimü 
eeény 548—464. oldala. A borítékon : Hetinaptár.
_ Pályázati talányok. — Talány megfejtések. — 
Megfejtők nevei. — Kérdések, feleletek, ajánlatok 
stb°— Hirdetések. Előfizetési ára egész évre 6 
fvt félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Az 
előfizetés postautalványnyal Mehner Vilmos kiadó- 
kivatalába (Budapest kalap-utcza 6. sz.) küldendő.

A Révai Testvérek kiadásában megjelent Gr. 
Széchenyi Béla keleti utazásának 10. füzete.

A közönsé g körétől.
__ Alak és tartalomért a beküldő felelős.

Grermanizálás TJjhelyben.

E lapok 26 számában, „több anya" aláírással 
meeielent egy közelemény, melyben azzal vádolhat­
tam hoi*Y a vezetésémre bizott nevelő intézetben 
rendetlenség uralkodik, én magam pedig germani-
Zal0liE súlyos vádakat nagyságos és Főtisztelendő 
Primer Alajos föespeves úr, mint intézetnnk igaz- 
eátóTa 27-ik számban megcáfolta 1 sót azonfolul 
körülbelül 30 helybeli nrnö — mind anya, sze­
rény munkálkodásomat valóban érdemen felül kiemelő 
e lapok t. szerkesztősége előtt jól ismert s az 

aláírók részéről másolatban elöljáróimnak is megkül­
dött) oly nyilatkozattal megtisztelni szíves vo t, mely

neTsikerult a szüléknek Vitelen személyem

iránti bizodalmát megingatni, a miről e6y»aian 
a vidékről beérkezett nagyszámú részvét nyilaiké

Zat ÍSSbezt0eIdzmények után mégis azon okból mi-

dekeltnek tanuk jefenlétóbentott

íeá s nem várhat titánná addig, míg en egy magyar 
bizonyityányt iratok jegére, lehatsz
be“ német gyeken adtam ki, ennélfogva olyan indok-

Vmielynaegny . újból
megtámadhattam, illetőleg czélzatos germán,zalas, 

szándékkal ***£- a nehezteltMzonyit-

ványt „az illető különös ^vansogia valótlan;
ki német nyelven hogy .szelídé^ ^ ,g tárgyta„
minélfogva .ag i autasitom nem any- 
lanna vált, s ezt v ‘ ? t kül6ngsen azon intézet érde-uyira 6nönmagamei t, min k 1 kegyeg
kében, melynek elere a boiuogeiu 
herczegnö és főnöke™ — —^ , 
zett, — s melynek __%Jiti<ÍUaíík Mennyire

roztam, hogy állásomtól önként megválók, s felmen- 
tetésemet egy idejüleg kérem.

Reményiem, hogy főnökeim kegyessége, mél­
tányolva felhozott indokaimat, megadja nekem ama 
nyugodalmat, mely után a folytonos munkában ki­
fáradt lelkem sóvárog; hiszem, hogy alázatos ké­
relmem teljesittetik, s én nyugodt lélekkel s azon ! 
öntudattal fogok innen távozni, hogy a reárn bízott j 
talentummal az Isten tetszésére és az emberiség 
javára sáfárkodtam.

Adja Isten, hogy elhatározásom meghozza in­
tézetemnek is azon nyugodalmat, melyre, hogy fon­
tos feladatát továbbra is sikeresen végezhesse, föl­
tétlenül szüksége van.

Midőn végre hálás köszönetét mondok mind­
azoknak, kik engemet terhes munkáimban gyámo- 
litani szeretetökkel és nagybecsű bizodalmokkal 
megtisztelni, nehéz óráimban védelmükbe venni ke­
gyeskedtek, Isten áldását kérve ellenségeimre is, 
ajánlom magamat úgy a tisztelt szülék, mint kedves 
és felejthetetlen jó tanítványaim szives emlékezetebe, 
maradok kiváló tisztelettel.

S.-a.-Ujhely, 1881. Aug. 10-én.
S. Anasztázia,

főnöknő.

Csarnok.

A hegyallyai zendülés.
(Folytatás.)

zett, - s 16 kíméltem. Mennyire
radsagot sem áldozatot -télni mdsok hivat-
sikerült e törekvésem, ez itt° hogy növendékeink 
vák • én csak azt jelezhetem itt, nogy mvu vak , en csan a j emelkedett.
szama évről — évre ioiyu nűnrnvliafat az0n on- 
tudat,TlSeS^tUégemek mindenkor

nevelöi™tfeetünk S megerősödött annyira hog^ 
bármely és bárhonna-, ,ovo vdwra, » « még
képes leend. A folytonos ^ erőket, elvon)a
ha gyózedelmet hoz is, f 8?K(rJ4nyára szolgál azon 
TéLl,'"recésén azok munkálkodni hi-

VatVá A harcz immár megin^Ellens^geim^gy 

irigyeim folytonoson meg a ’ mdg ba vissza-
azzal, hogy mtitatlan tamad n^ ^ szeméiyem- 
utasittatott is, inkább az töj)b anyát," hogy
nek árt; mert b,lztos,11^ m gondolnak arra, hogy 
jó főnökeim egyaltalaban nei_ttgtásommal jutalmaz. 
28 évi fáradozasimat el anya“ ezt lgy ki-
zák, csak azért, wse\ «t azülettem- De mert e 
vánja, avagy mert nem fegyver és az elkese- 
harcz, és kpnösen mag^ megindittatott, végered-
redéa, melylyel. e küzd j ^ gzenvedé86k es
ményében mégis a “irágzásnak indult intéze-
lankadatlan munka árán v^agzas
temet veszélyeztethetne, Isten segeaeimeve

Mígnem végre ugyanaz nap estvéjén megér­
kezett az örvendező szülők karjai köze a kis 
herczeg is, kinek hintáját a hu Vissenacque kiigaz- 
gattatván, minden baj nélkül elkisere Kis-Iapol-
CSá ^ Ekkor értesült egyszersmind a selmeczbányai 
bódult lárma valódi okáról. Thavonat banyagrof 
ugyanis a kurucz-török haderő kozeigeserol szál­
longó hírek közepette valami biztosabb tudósit 
szerzendő, kémeket küldött volt ki lohaton Gomor 
vármegye szélei felé. E keinek Rakocziek Selmecz- 
re érkezte utáni napon délután lohalalaban vágtat­
va tértek vissza, s rémülten kiabálák az utczai nép­
nek ho»y az ellenséget már alig 4 mertfoldny.re 
Beszterczéuél előltalálván, ,rohanásul szemeikkel 
látták. Erre keletkezek aztan a bomlott^ riadas 
lótás-futás, és e hírre sütogettette k fhavoi at az 
ágyukat kétszer egymásután. A
a tatár lovasságot már a nyomokban veitek sz = ^ 
kémékTáttat'^z'csTkl hegyekből hazahajtott b««-

Sfsssi. 5 '-"«i SS
p°r v<dt' vissenacque a Selmeczen hátra­
maradt és őt az útban utóiért néhány lovász jelen­
ese nyomán elbeszélő, annál inkább megnyugova- 
í6!- Rákóczi ugyan önéletrajzában azt írja, hogy e

fiaCi KÖT1 -“dátummi jegyző be sajátkezüleg, hosszabb no 1697. datummai jcgj j Midőn tehát
irxsí tgs&MPsXh-i f-

FEE-rí"" »3:,
wfLFnszerfufabb riadások kellemetlensegeit 
ható hasonszeru “J Bécsbe menje„; a feje-

ss. *5 ssffsft

polcsanytol Galg0Cfpigedel|L Charlotte-Amaliet az 
honnet masnap ia fej pozg()n felé- Maga pedig, 
Övéivel útnak bocs- • kivdncsian sétálna:
a mint estenden, ^ %eM észre az or-
egyszerre ®gyPar, sebeSen hajtatni. Szóba eredtszáguton éjszak felöl sebese^ hajk & selmeczi ké.
velők s a tisztek (a ° lengyel határok mellől 
meknél) elmondak, hogy ^ Likava várából,
jőnek, egy lkok Árva, k Bécgbei jelenteni,
(Thököly családi vara .) tr6czyn csapataival e 
hogy Petrőczy (megi ;nthn»v eavik várbanvárak közelébe érkezett 8 mmthogy ^ a pa_
sincs sem had!-, sem‘ nác8 vendeletét kérik,
rancsnokok a cs. kn. terjesztik vala, ime
Sf."SSS -

merített tudósításnak, .g mie|6bb Bécsbe
azt gondolái jobb esz o é j férjének

tzómoUn,riadalmába iga- 

zítvai ö maga postai alkalmatossággal a császár.
székvárosba követte nejetm le2„vanusabb hírek

Az udvarnál ekkor mai a ggy upevallián
tartózkodik^honnét ^bentóleg ér-

kezett a teljesen váratlanul kitört zendülés hire j 
a lázadók legelőször is az ő örökös váraiban levő 
cs helyőrségeket vágták le, az ő jószagait tisztitak 
me» a németektől és jobbágyai mind fegyvert ra­
gadtak. Vájjon nem a rebellis származású ifjú 
fejedelem titkos ösztönzéséből történt-e mind ez i 
Halálos ellenségei: Kollonics és Kinsky Stratt- 
mann halála óta az egyedül irányadó miniszterek
_ már várták, hogy hallani fogjak: Rákóczi all
a zendülök élén — és ekkor ő menthetetlenül 
veszve van! Azonban ime, e helyett a gyanúba 
vett férfi egyszerre — Becsben toppan. Ez raeg-
lePte Rákóczi jól tudván: ki a legengesztelhetle- 
nebb ellensége? legelőször is Kolonicsot látogatta 
meg, hogy a róla formált gyanns nézeteket a bi- 
bornok és általa a többiek fejébel kiverje. Elmon­
dd neki mindazt, a mi vele Szerencstől fogva 
történt; a kardinális aztán a császárhoz küldte 
őt. a kinek szintén mindent előadott, fölemlítvén 
még a nagy pénzszükséget is, a melybe jószágainak 
ott hagyása s a zendülök hatalmába kerülése kö­
vetkeztében jutott. Hogy Leopold megdicsérte volna 
őt hűségéért, nem említi; — tán jobb szerette 
volna Kollonicsesal együtt a császár is, ha az ílju 
fejedelem a fölkelésbe belékeveredik, hogy egyszer 
mindenkorra nyakát szeghesse. ,

A bécsi udvart a hegyallyai tamadas első 
hire, mint mondók, rendkívül meglepte és pedig 
annál kelleinetlenebbül, minthogy biztos tudósítá­
sok szerint ez idén a török szultán személyesen 
állott hadainak élére és már Nándor-Fehérvárhoz 
közeledék hatalmas hadsereggel. Minden hadat 
Péter-Várad tájára kellett tehát küldeni ellene, 
a melyből tetemes erőt elszakasztani és a Hegy- 
allja felé indítani a fennforgó körülmények közt 
nagyon bajos; ellenben a szultán igen könnyen 
elbocsáthatja Thökölyt kuruczaivai s egy-két torok- 
tatár dandárral a Maroson és Kőrösökön keresztül 
a Tisza fedezete alatt Tokajhoz, hol a var es rév 
már a fölkelőké. Ha ez megtörténik: félő, hogy 
az egész Tisza-vidék s Felső-Magyarország fegy­
vert fog és újból Thököly mellé áll.

De ez csak az első benyomás aggodalma 
volt. Mert a mint megtudták, hogy a zendülőket 
csak púrok vezérlik, sem báró Petrőczy, sem más 
jelentékeny ember nem áll élükön, tehát az egesz 
jóformán csak lazán szervezett s igy könnyen 
szétbomlasztható néptámadás, — változni kezdenek 
a nézetek. Ehhez járult, hogy Tokaji Berencz ki­
álltványaira a vármegyék nem hajtottak; sot a 
nemesség, mivel a fegyelmeden gyulevész a ha­
lálra keresett .kalaposok” (nemetek) javai mellett 
az ő udvarházait is fölverte és predalta, inkább 
a fölkelők ellen volt hangolva s voltak, kik kész­
nek nyilatkoztak fegyvert ragadni ellenok. Az 
udvar ekként úgy intézkedék, hogy egyrészről gr. 
Pálffv János tábornokot bízta meg: szedje össze 
a ráczokat és a végbeli magyar katonaságot elle­
nük; másrészről pedig Vaudemont Karoly hercze»et 
detache-irozá két-három német vasas-ezreddel ba- 
vojay Eugen táborából Tokaj s Patak visszafogja . - 
sára olyképen, hogy ott hamarjában végezvén es Páltfyt aY továbbiakra hátrahagyván, siessen vissza

EU°eI1Azonban, mielőtt még e rendelkezések vég­
rehajtattak volna, az akczió már előbb megkezdő­
dött a szegény fölkelt pórok ellen es meg hozza 
két oldalról s gyorsan, egymásután. Ueyams a B . 
Schlick vasas-ezred Zemplén- és Borsod megyei 
téli szállásaiból, mint már említők, kissé kesocské, 
indult az alföldi táborra; ezredese baro Ritscnan 
(a később Rákóczi hadai által a nádasi szorosokban 
tönkrevert s elfogott tábornok) megha^a ntjaban 
valahol a Jászságon, a hegyalljai zendules hírét, 
kapja magát, visszafordul és Buttler egri ;ap • y
tói 'nehány század gyaloggal erősbitve ónodhoz
nyomul s az ottani végbeli magyar Mat -a to- 
szedi maga mellé. Ezalatt az uj kuruczok a za^
hegyabjAi ía^ásokbó^ —^ét “helyen: Tokaja, és 
d szervezték, esoportositák seregeiket. ASms&öfFr

lómaaL * ágyúval és zászlókkal megindulnak 
ónod meghódítására. Ritscban e eve értesült 
jövetelükről a a Harangod-mezejen, Bölcs köze ebe 
harczrendre osztott pihent seregeivel eleikbe allvan,
kéSZeAtregéÖnyetkuruczok a rekkenő meleg napon 
sebesen nyomulnak s eltikkadtan érkeznek a Ha

«-sxrjss sctté^fabanczokat csatarendben elöltök áHanh Mmd-

S gyalogj
felvonulását be sem várja, hanem minden tartóz­
kodás nélkül, vitézi nagy bátorsággá! azon nemet 
seregekkel szembe megy.- ^ .

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
BOEtTTH eLBMÍE- 

Főmimkatárs: FABKAS BERTÁIÉ.
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Első díj 
arany díszok. 

levél.

aépqyára és vasöntödéje Kassán
^ ^ ^fmelvvcilgyi gazdasági gepek és eszkozok

.... • - hírben álló gyártmányait a csermely —• *ajanlja a. t. gazdakozonségneh jo hírben aii g) ^ Nevezetesen:

Járgány és tisztító lóerőre
Jársrány-szegrendszerti c&éplog P
Szegrendszertt kézicséplogépeket jmabb ^ óa SIZ6iőzú.zó e egyéb

éS ^ “-SS! oL^SrÍottofáf szdárd Wmtáshan.

Bizományi raktár

Sátorai];

5—6

Komstem ignacz, —----- - ,. - ,
hol is a gépek egy része megtekinthető, bármely gép megrendeltbe*, ógyszinte árjegyzék kapható.

Hirdetmény.
Néhai Bakos JánOS, kassai volt

órás hagyatéka és a kiskorú gyermekek 
tulajdonához tartozó, Kassán a Malomutczán 
i i. ö. i. sz. a. fekvő emeletes ház az abban 
levő órásüzleti, óraraktár, eszközök- és kész­
letekkel együtt, vagy külön-külön szabad­
kézből eladandó.

Venni szándékozók telhivatnak, hogy a 
vétel iránt alólirottnál jelentkezzenek.

Egyúttal telhivatnak mindazok is, kik­
nek javítás végetti óráik a hagyatéki leltár 
jegyzékébe összeirvák, hogy azokat az iga­
zolvány felmutatása és a javítási dij megfize­
tése mellett aug. 28-án, sept. 1-én 
és 2-án mindenkor délutáni 2 órá­
tól 3-ig, az üzleti helyiségben (Malomutcza 
ii. sz. a.) alólirttól átvenni siessenek, mivel 
ezen határnapok leteltével azok az eladást 
nem akadályozhatván, az illetőknek netáni 
igényeik csupán a leltári becsértékre íog 
szorítkozni.

Kassa, 1881. julius 26-án.

Budapest, Üllői-ut 18. sz.
Ajánlja a május hó 2-án Adám 
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továbbá :
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továbbá
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Xjegányi Samu,
gondnok.

Főutcza 34. szám alatt.
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RANSOMESrHE^A^&^EFFERIES

SiKB-Sí

Eredeti Ma jer
Tessék a gyári jelvényt kívánni.

GROSSMANN

körút I szám alatt BUDAPEST az osztr.

e

Szept. 1 -töl házamban leánykák, kik németül 
tanulni akarnak vétetnek fel. Gondos oktatás a né­
met nyelvben, tudományokban, női-munkákban zon­
gorázásban. Nagyobb leányok (14—16 évesek) szá­
mára külön tanfolyam a német nyelvben. Jó bánás­
mód. Mérsékelt dijak. Bővebb felvilágosítással kész­
séggel szolgál

Augusztiny Elek ev. tanító.
3—4 Szepesváralján.

SretUti Hofhorr

ugym,im : meghív ók, g 
cljefiyzcsl kártyák, §

falragaszok |

dí oh j^veh,

FOLYÓIRATOK,
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S.-a.-Uihely, Nyomatott a „Zemplén** gyorssajtóján.


